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        AVVERTENZA
● Il prodotto deve essere assemblato da un adulto!

● Leggere e comprendere interamente il manuale prima dell'uso!

● Prima del primo utilizzo, caricare la batteria per almeno 4-6 ore.

● Conservare questo manuale per riferimenti futuri.

● Il giocattolo deve essere usato con cautela poiché è richiesta abilità per evitare cadute 
o collisioni che causano lesioni personali all'utente o a terzi.

Avvertenza: non usare nel traffico!

ATTENZIONE:

Adatto a bambini di 36 mesi; 

Peso massimo: 30 kg.

IT

MANUALE DELL'UTENTE

IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO 
RIFERIMENTO E LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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Specifiche del prodotto:

Batteria: 

Motore di azionamento: 

Età adatta: 

Peso massimo: 

Velocità: 

Tempo di azione: 

Alimentatore: 

Batteria Telecomando:

6V 4.5AH

6V 390*1(16000RPM)

36 mesi

30kg

3 à 7 km/ora

1 ore di funzionamento dopo 8-12 ore di ricarica  

Ingresso: 100V-240V 50/60Hz 

Uscita: 6V 500MA

AAA1.5V*2(not dotato)

 

CODE STOP SPEED

 

⑥ 4⑤ 1

④ 1③ 1② 1① 1

⑦ 4 ⑧ 1

M5 Φ4*14M8

M5*35

E 8

D 8C 2B 1A 4

H 1G 1F 1

Preinstallato



3

1
4

2

3

8

6

67

        Avvertenza
Il giocattolo deve essere utilizzato con cautela poiché è richiesta abilità di guida per 
evitare cadute o collisioni che potrebbero causare lesioni personali all'utente o a terzi.

●Il veicolo deve essere assemblato da adulti, questo richiede circa 10 minuti.

● Strumenti necessari: un cacciavite (                   preparato da te)

(2 pezzi              controllare nei sacchetti di ricambio)

● Non lasciare che i bambini tocchino o giochino con i componenti di piccole dimensioni in 
modo da evitare che i bambini soffochino.

● Si prega di controllare la lista dei componenti prima del montaggio. Maneggiare 
correttamente i sacchetti di plastica e non lasciare che i bambini ci giochino per 
evitare che soffochino.
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Fasi di montaggio

Installazione delle ruote motrici:

● Capovolgere il veicolo verso l'alto come mostrato in figura sopra.

● Infilare un manicotto dell'asse e una guarnizione nella ruota.

● Spingere la ruota sull'asse posteriore e far connettere bene la ruota con il motore. 

● Infilare un manicotto dell'asse e una guarnizione sull'altro lato della ruota

● Stringere la ruota con un dado M8.

● Inserire il cerchione.

● L'altra ruota deve essere installata seguendo la stessa procedura.

Albero posteriore

Motore Manicotto 
dell'asse

Ruota

Guarnizione

Dado

Copriruota

④

③

B

②

①

⑤

②

DD

⑥⑦
⑧

DD

E

E E

A

A
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Installazione delle ruote frontali:

● Capovolgere il veicolo verso l'alto come mostrato in figura sopra.

● Inserire un manicotto dell'asse e una guarnizione nella ruota.

● Spingere la ruota sull'asse anteriore.

● Inserire un manicotto dell'asse e una guarnizione, quindi stringere con un dado.

● Inserire il cerchione.

● L'altra ruota deve essere installata seguendo la stessa procedura.

Installazione del volante

● Collegare il terminale del volante al terminale del quadrante del veicolo, ricollegare il 
cavo al quadrante se sono troppo lunghi. 

● Collegare i due fori della ruota motrice con i fori nel quadrante, quindi stringere bene il 
dado M5 con il dado a testa tonda M5*35.

Manicotto 
dell'asse

Ruota
Dado

Guarnizione

Copriruota
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Installazione degli specchietti

● Allineare le fessure dello specchietto a livello con le fessure del veicolo e premere gli 
specchietti all’interno delle scanalature.

Installazione del parabrezza

● Controllare la fessura e premere il parabrezza in base alla posizione della 
scanalatura fino all'estremità interna.
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Connettere I cavi

● Collegare il cavo rossa sulla carrozzeria con il cavo rosso rossa della batteria.

 

Nota:

Fare attenzione ai poli positivo e negativo per evitare cortocircuiti dell'alimentatore.

● Posizionare il sedile sulla carrozzeria seguendo la figura e stringere bene il sedile 
con dentro le scanalature utilizzando la vite autofilettante Ø4*20.

Installazione del sedile

C C
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Come usare il veicolo

● Si prega di comunicare ai vostri figli e ai loro compagni di gioco le seguenti regole di 
sicurezza e assicurarsi che vengano comprese a pieno.

● Il veicolo deve essere guidato solo sotto la supervisione di adulti.

● Durante la guida, l’utente deve indossare un casco e le scarpe, e deve sedersi sul 
sedile.

● Assicurarsi che vostro figlio guidi il veicolo in un ambiente di guida sicuro, come in casa, 
in giardino o al parco giochi.

● Assicurarsi che i vostri figli rientrino nei limiti di peso ed età indicati.

● Non toccare le ruote o avvicinarsi a un veicolo in movimento.

● Controllare i cavi e i terminali del veicolo, non modificare il design originale.

Lettore: display batteria.

Interruttore luminoso: accende o spegne le luci.

Pulsante di accensione: accende o spegne il veicolo.

Interruttore marcia avanti/retromarcia: azionarlo insieme all'acceleratore per far 
avanzare/indietreggiare il veicolo. 

1

2

3

4

Quando l'auto giocattolo è scarica, è possibile spingerla a casa con l'aiuto delle piccole 
ruote e della maniglia.

Quando il bambino esce dall'auto, deve aprire i pulsanti delle porte come mostrano le 
immagini qui sopra. Quando il bambino sta guidando, non dimenticare di bloccare le porte 
con i pulsanti sopra indicati.
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Come usare il telecomando
●Quando ci si sposta, non attivare l'interrutore fra Avanti e Indietro: il che può 

danneggiare il cambio e il motore.

● Il telecomando richiede una batteria.

● Solo adulti possono utilizzare il telecomando.

● Questo prodotto è utilizzato principalmente dal Telecomando.

AVVERTENZA
● Non mischiare mai insieme batterie nuove, vecchie o di diversi tipi.

● Non confondere mai gli elettrodi positivo e negativo di una batteria: ciò potrebbe 
causare un cortocircuito.

● Non caricare batterie non ricaricabili.

● Mettere le batterie nella giusta polarità.

● Solo gli adulti possono caricare e sostituire le batterie.

● Estrarre le batterie dal prodotto durante la ricarica.

● Rimuovere le batterie scariche dal prodotto – tenere fuori dalla portata dei bambini.

● Utilizzare un cacciavite per rimuovere le viti della batteria, aprire il coperchio come 
indicato dalla freccia, e poi inserire due batterie AAA da 1,5 V.

Avvertimento: il telecomando non è un giocattolo. È solo per uso adulto e non deve 
essere usato da un bambino. È sempre necessaria una stretta supervisione di un 
adulto. Il raggio di ricezione può cambiare in modo significativo con le condizioni 
meteorologiche, di batteria e altre condizioni ambientali.

Avvertimento: i giocattoli usati dai bambini al di fuori dei luoghi privati possono 
essere potenzialmente pericolosi.

Il pacco deve essere conservato perché contiene informazioni importanti.

Questo giocattolo contiene una batteria non sostituibile.

Il caricabatteria utilizzato con il giocattolo deve essere controllato regolarmente per 
rilevare eventuali danni al cavo, alla spina, all'involucro e ad altre parti e in caso di 
tali danni, i giocattoli non devono essere utilizzati con questo caricabatteria fino a 
quando il danno non è stato riparato.

Avvertimento. I giocattoli usati dai bambini al di fuori dei luoghi privati possono 
essere potenzialmente pericolosi.

Istruzioni:

1.È necessario far corrispondere il codice 
dopo il primo utilizzo o la sostituzione 
della batteria.

2. Caricare la batteria, la spia luminosa 
del telecomando si accenderà, avviare 
il veicolo e premere finché la spia non 
lampeggia, il codice è stato impostato 
con successo/

3.CODE è il tasto di backup, SPEED è il 
tasto di regolazione della velocità, 
STOP è il tasto del freno.

4.Sostituire la batteria quando la spia del 
telecomando lampeggia quando si 
preme un tasto qualsiasi.

5.Il telecomando utilizza due batterie 
AAA. Si prega di rimuovere le batterie 
quando non vengono utilizzate a lungo.

Avanti

Indietro

Indietro Destra
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       AVVERTIMENTO
- Questo prodotto deve essere assemblato da un adulto.

- Quando smontato, questo prodotto contiene parti piccole e taglienti: tienile fuori dalla 
portata dei bambini piccoli.

- Non utilizzare nel traffico.

- Questo prodotto non deve essere utilizzato da bambini di età inferiore ai tre anni.

- La cintura di sicurezza deve essere indossata quando si utilizza questo prodotto.

- È necessaria la supervisione di un adulto quando si utilizza questo prodotto.

- La batteria deve essere caricata da un adulto. Caricare la batteria del prodotto prima del 
primo utilizzo.

- Tenere l'imballaggio fuori dalla portata dei bambini per evitare il soffocamento.

- Utilizzare solo parti fornite dal produttore.

- Assicurarsi che i bambini non giochino con l'Alimentatore.

Nota
- Non utilizzare in strade o vie congestionate, su pendii o vicino alla fognatura.

- Non modificare il circuito o aggiungere dispositivi elettrici al prodotto.

- Non utilizzare il telecomando in caso di pioggia. Tenere l'auto lontano da acqua e altri 
liquidi per evitare danni.

- Il carico massimo è di 30 kg: questo prodotto può essere utilizzato da solo un bambino 
ogni volta.

- Assicurarsi che l'alimentazione sia spenta quando non in uso. Rimuovere il connettore 
della batteria quando non è stato utilizzato per un po' di tempo.

- Prima dell'uso e della ricarica, controllare che la spina e le altre parti non presentino 
danni.

Ricarica della batteria:
- Caricare la batteria per meno di 10 ore: una carica più lunga può causare danni 

permanenti.

- Inserire la spina CC nella presa di corrente, e poi inserire l'alimentatore nella spina. Non 
utilizzare mai il prodotto durante la ricarica.

- Questo prodotto può essere utilizzato per un'ora: il tempo di ricarica è di 8-12 ore.

- È normale che l'alimentatore e la batteria rimangano freschi durante la ricarica.

- Non utilizzare il connettore vicino all'acqua per evitare danni.

- Utilizzare esclusivamente l'alimentatore in dotazione. L'utilizzo di un alimentatore non 
fornito dal produttore può danneggiare il prodotto.

- Quando non viene utilizzato per lungo tempo, caricare la batteria del prodotto.
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Manutenzione
- Prima dell'uso, controllare il cablaggio, la spina, la scocca e le altre parti, assicurandosi 

che non vi siano danni.

- In caso di utilizzo dopo un lungo periodo, assicurarsi che i getti di ferro siano lubrificati 
per evitare la formazione di ruggine.

- Durante la conservazione, posizionare il prodotto su una superficie piana, assicurandosi 
che sia al riparo dalla luce solare diretta.

- Conservare il prodotto al chiuso o coprire con un panno resistente all'acqua.

- Tenere il prodotto lontano da stufe, forni e termosifoni per evitare lo scioglimento della 
plastica.

- Pulire la sua superficie con un panno asciutto. Pulire le parti in plastica con uno smalto 
per mobili senza cera.

- Non pulire le parti in plastica con soluzioni chimiche. Non pulire l'auto con acqua.

- Non guidare in caso di pioggia: ciò potrebbe danneggiare il generatore, il circuito o la 
batteria.

Risoluzione dei Problemi

Problemi                             Cause                                       Soluzioni

- La batteria è scarica.
- Non è stato premuto 

correttamente il pulsante di 
interrutore.

- Guasto al connettore di 
alimentazione.

- Guasto della batteria.
- I dispositivi elettrici sono 

danneggiati.
- Il generatore è difettoso.

- Assicurarsi che la batteria sia 
completamente carica.

- Seguire le istruzioni quando si 
utilizza questo prodotto.

- Reinstallare il connettore di 
alimentazione.

- Cambiare batteria.
- Cambiare dispositivi elettrici.
- Cambiare generatore.

L'auto non parte.

La batteria non si 
carica.

- Guasto al connettore della 
batteria.

- Alimentatore non si carica.
- Alimentatore difettoso.

- Reinstallare il connettore.
- Ricollegare l'alimentatore.
- Cambiare l'alimentatore.

L'auto non va lontano. - La batteria non è 
completamente carica.

- Batteria sovrautilizzata.

- Assicurarsi che la batteria sia 
completamente carica.

- Cambiare la batteria.

C'è un leggero rumore e 
l'auto si riscalda durante 
la ricarica.

- È normale. - Nulla necessaria da fare.

L'auto funziona a 
bassa velocità.

- Batteria sovrautilizzata.
- La batteria è scarica.
- Il prodotto ha superato il suo 

carico massimo.
- Superficie irregolare per guida.

- Cambiare la batteria.
- Assicurarsi che la batteria sia 

completamente carica.
- Assicurarsi che il peso sia 

inferiore a 25 kg.
- Guidare su una superficie piana 

e livellata
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Schema elettrico

Esclusione di responsabilità
● Non ci assumiamo alcuna responsabilità in caso di modifica del circuito, della struttura o 

delle funzioni del veicolo.

● Le figure riportate in questo manuale servono a mostrare il metodo di funzionamento e 
la struttura del veicolo. Se ci sono alcune differenze tra le immagini e i veicoli reali, fare 
riferimento al veicolo reale.

● Al fine di migliorare la qualità, potremmo dover cambiare alcune parti della struttura o il 
l’aspetto del prodotto senza preavviso, vi preghiamo di comprendere la situazione e vi 
ringraziamo per il supporto.

● Questo manuale è molto importante, si prega di prendersene cura.

Motore

Avanti

Interruttore di 
Alimentazione

Interruttore 
del pedale  

Batteria

Retromarcia

- Quando non è in uso, assicurarsi che l'alimentazione sia spenta: l'interruttore deve 
essere su 'STOP o 'OFF'.

- Non utilizzare un fusibile non conforme alle specifiche concordate.

- Non apportare modifiche a questo prodotto o sistema di circuiti. Eventuali danni devono 
essere riparati da un professionista o sotto la guida di un professionista.

In caso di dubbio, si prega di contattare il nostro centro assistenza clienti.
I nostri dettagli di contatto sono di seguito:

0039-0249471447

clienti@aosom.it

IMPORTATO DA:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.I.: 08567220960
FATTO IN CINA
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EN

OWNER’S MANUAL

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY

       WARNING
● Must be assembled by an adult!

● Read and understand this entire manual before using!

● Before first time use, charge the battery for at least 4-6 hours.

● Please keep this manual well for reference in the future.

● The toy should be used with caution since skill is required to avoid falls or 
collisions causing injury to the user or third parties.

Warning: Not to be used in traffic !

WARNING: 
Suitable for children of 36 months.
Max weight: 30 kg.
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Product Specifications:

Battery: 

Drive Motor: 

Suitable age: 

Maximum weight: 

Speed: 

Hours of Use: 

Charger: 

Remote Control Battery: 

6V 4.5AH

6V 390*1(16000RPM)

36 months 

30kg

3-7km/h

Using 1hours after Charging 8-12 hours

Input: 100V-240V 50/60HZ

Output: 6V 500MA

AAA1.5V*2(not provided)

⑥ 4⑤ 1

④ 1③ 1② 1① 1

⑦ 4 ⑧ 1

 

CODE STOP SPEED

 

M5 Φ4*14M8

M5*35

E 8

D 8C 2B 1A 4

H 1G 1F 1

Preinstalled
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       Warning
The toy should be used with caution since skill is required to avoid falls or collisions 
causing injury to the user or third parties.

● The vehicle must be assembled by adults, which needs about 10 minutes.

● Tools needed: a screwdriver(                  prepared by yourself)

(2 pieces              check in the spare bags)

● Don’t let children touch or play the small components so as to avoid children being 
chocked.

● Please check the packing list before assembling. Deal with the plastic bags properly 
and don’t let children play the bags so as to avoid them being choked.
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Assembly steps

Driving wheel installation: 

● Turn the bottom of the toy car up as above picture show.

● Put a axle sleeve and a gasket into the wheel.

● Push the wheel to the back axle and make the wheel connect well with the motor.

● Put a axle sleeve and a gasket to the other side of the wheel .

● Tighten the wheel with a M8 nut.

● Insert the Wheels cover.

● The other wheel to be installed as the same way.

④

③

B

②

①

⑤

②

DD

⑥⑦
⑧

DD

E

E E

A

A
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Front wheel installation:

● Turn the bottom of the toy car up as above picture show.

● First put a axle sleeve and a gasket into the wheel.

● Push the wheel to the front axle. 

● Put a axle sleeve and a gasket, then tighten them with a nut.

● Insert the Wheels cover.

● The other wheel to be installed as the same way.

Driving wheel installation

● Connect the terminal of the steering wheel to terminal of the instrument panel , put 
the wire back to instrument panel if they are too long.

● Make the two holes of the driving wheel connect with the holes in the instruments 
panel, and then tight M5 nut well with M5*35 round nut.
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Mirror installation

● Make the slots in the mirror in the same line with the slots in car boy and press the 
mirrors into the gaps.

Windshield installation

● Check the slot and press the windshield according the slot location to the gap end.
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Connect the wire

● Connect the red line on the car body connect with the red line of battery.

Note:

Pay attention to the positive and negative positions to prevent short circuit of the 
power supply.

● Put the seat onto the car body according to above picture, and tight the seat with 
slots well using Ø4*20 self tapping screw.

Seat installation

C C
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How to operate your“Ride on”

● Please tell your children and his playmates with the following safety rules and make sure 
they all understand.

● The car should be driven under the supervision of adults

● When driving, must wear a helmet and wear shoes and must sit on the seat.

● Make sure your child drives the vehicle in a safe driving environment, such as home, a 
garden or a playground.

● Make sure your children is within the limit of weight and age.

● Do not touching the wheels or get close to a running vehicle.

● Check the vehicle’s wires and connections, do not change the original design.

Player: Power quantity display.

Light switch: Turn on or off the light.

Powder button: to turn on or off the powder.

Forward/backward switch: Operate it together with the accelerator to make the vehicle 
to go forward/backward.

1

2

3

4

When the ride on toy car is out of power, you can push it home with the help of small 
wheels and handle.

When your child is going out of the car, please open the door buttons like above pictures 
show. And when the child is driving, please do not forget to lock the doors with above 
buttons.
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How to use the 2,4 GHz RC
● When moving, never switch between forward and backward – this can damage the 

gearbox and motor. 

● The remote control requires a battery.  

● Only and adult should use the remote control.  

● This product is mainly operated by the remote control. 

WARNING
● Never mix new, old or different types of batteries together. 

● Never mistake positive and negative electrodes of a battery – this could lead to a short 
circuit. 

● Do not charge non-rechargeable batteries. 

● Place batteries into the right polarity. 

● Only adults should charge and change batteries. 

● Take batteries out of the product when charging. 

● Take dead batteries out of the product – keep out the reach of children. 

● Use a screwdriver to remove the battery screws, open the cap as the arrow signals, then 
insert two AAA 1.5V batteries. 

Warning: The remote control is not a toy. It is for the adult use only, and should not 
be used by a child. A close adult supervision is always required. Reception range 
may change significantly with weather, battery and other environmental conditions.

Warning: Toys used by children outside of private places may be potentially 
dangerous.

The package must be retained since it contains important information. 

This toy contains battery that is non-replaceable.

The charger used with the toy are to be regularly examined for damage to the cord, 
plug, enclosure and other parts, and that, in the event of such damage, the toys 
must not be used with this charger until the damage has been repaired.

Warning. Toys used by children outside of private places may be potentially 
dangerous.

Instructions: 

1. Code matching is required after the first 
use or change of battery.

2. Load battery, remote light on, open the 
vehicle power until the light is flashed, 
the code is set OK.

3. CODE is backup key, SPEED is the 
speed adjustment key, STOP is the 
brake key.

4. Please replace the battery when the 
light of the remote controller flashes 
when press any key.

5. The remote control uses two AAA 
batteries. Please remove the batteries 
when not in use for a long time.
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       WARNINGS
- This product must be assembled by an adult. 

- When unassembled, this product contains small and sharp parts – keep out the reach of 
small children. 

- Do not use in traffic. 

- This product is not to be used by children under three years of age. 

- The seatbelt must be worn when using this product. 

- Adult supervision is required when using this product. 

- Battery must be charged by an adult. Charge the product before its first use. 

- Keep packaging out the reach of children to avoid suffocation. 

- Only use parts provided by the manufacturer. 

- Ensure children do not play with the charger. 

Note
- Do not use in congested streets, roads, slopes or near drains. 

- Do not change the circuit or add electrical devices to the product. 

- Do not use the remote control in rain. Keep the car away from water and other liquids to 
avoid damage.

- The maximum load is 30 kg – this product can be used by one child at a time. 

- Ensure the power is switched off when not in use. Remove the battery connector when it 
has not been used for a while. 

- Before using and charging, check the plug and other parts for any damage. 

Charging:
- Charge the battery for less than 10 hours – charging for longer can cause permanent 

damage. 

- Place the DC plug into the power socket, then put the charger into the plug. Never use 
the product when charging. 

- This product can be used for one hour – the charging time is 8-12 hours. 

- It is normal for charger and battery to stay cool when charging. 

- Do not use the connector near water to avoid damage. 

- Only use the supplied charger. Using a charger not supplied by the manufacturer can 
damage the product. 

- When not in use for a long time, charge the product. 
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Troubleshooting

Problem                          Cause                                              Solution 

- The battery is low. 
- Failure to press the switch 

button correctly. 
- Power connector failure. 
- Battery breakdown.
- Electrical devices are 

damaged. 
- Generator is faulty. 

- Ensure battery is fully 
charged. 

- Follow instructions when 
using this product. 

- Reinstall the power 
connector. 

- Change battery.
- Change electrical devices. 
- Change generator. 

The car does not start. 

The battery does not 
charge. 

- Battery connector failure. 
- Charger doesn't charge. 
- Faulty charger.

- Reinstall the connector. 
- Plug in the charger again. 
- Change the charger. 

The car doesn't drive 
far. 

- Battery isn't fully charged. 
- Overused battery. 

- Ensure the battery is fully 
charged. 

- Change the battery. 

There's a slight noise 
and the car heats 
when charging. 

- This is normal. - Nothing needs to be done. 

The car operates at a 
slow speed. 

- Overused battery. 
- The battery is dead. 
- The product has exceeded its 

maximum load. 
- Uneven driving surface. 

- Change the battery. 
- Ensure battery is fully 

charged. 
- Ensure the weight is below 

30 kg. 
- Drive on a flat and even 

surface. 

Maintenance 
- Before using, check the wiring, plug, shell and other parts, ensuring there is no damage. 

- When using after a long time, ensure the iron castings are lubricated to avoid rust. When 
storing, place the product on a flat surface, ensuring it's out of direct sunlight. Keep the 
product indoors or cover with a water-resistant cloth. 

- Keep the product away from stoves, ovens and heaters to avoid plastic from thawing.  

- Clean its surface with a dry cloth. Clean plastic parts with non-wax furniture polish. 

- Do not clean plastic parts with chemical solutions. Do not clean the car with water. 

- Do not drive in wet weather – this could damage the generator, circuit system or battery. 

- When not in use, ensure the power is off – the switch should be on 'STOP or 'OFF'. 

- Do not use a fuse that does not conform with the agreed specifications. 

- Do not make any modifications to this product or circuit system. Any damages must be 
fixed by a professional or under the guidance of a professional. 
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+ -
+ -
+ -

Wiring diagram

Declaration
● We will not take responsibility if you change the circuit, structure or function of the 

vehicle.

● The diagrams in this manual are for showing the operating method and the structure of 
the vehicle. If there are some differences between the pictures and the real vehicles, 
please refer to the real vehicle.

● In order to improve the quality, we may change some parts of the structure or its 
appearance without notice in advance, hope you understand and support.

● This manual is very important, please take care of.

If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

0039-0249471447

clienti@aosom.it

IMPORTATO DA:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.I.: 08567220960
FATTO IN CINA
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